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FORMULAIRE DE PENSION CANINE / DOG BOARDING AGREEMENT

Informations sur le propriétaire / Owner Information
Nom du propriétaire / Owner name :_______________________________________________
Courriel / Email :______________________________________________________
Téléphone / Phone :___________________________________________________________
Adresse / Address :_______________________________________________________________________________
Contact d’urgence / Emergency Contact :______________________________________________________
Courriel / Email :______________________________________________________________________________
Nom & téléphone / Name & phone #1 :_____________________________________________________
Nom & téléphone / Name & phone #2 :____________________________________________________
Nom & téléphone / Name & phone #3 :______________________________________________________

☐ J’autorise cette personne à prendre toute décision nécessaire à ma place si je ne suis pas joignable.
☐ I authorize this person to make any necessary decisions on my behalf if I cannot be reached.

Sorties et périodes de jeu / Outdoor Time & Play Sessions
Pendant son séjour, votre chien bénéficiera d’un minimum de sept (7) sorties par jour.
Nous offrons également la possibilité de regrouper les chiens selon leur tempérament pour des périodes de jeu supervisées.
Malgré toutes les précautions prises pour assurer leur bien-être, les chiens peuvent jouer brusquement, se salir et, plus rarement, subir de légères blessures accidentelles.
En prenant connaissance de ces faits, acceptez-vous que votre chien participe aux périodes de jeu avec d’autres chiens ?
☐ Oui / Yes  ☐ Non / No
Note : plus les chiens jouent, moins ils s’ennuient.

English Version
During their stay, your dog will receive a minimum of seven (7) outdoor breaks per day.
We also offer the opportunity for dogs of compatible temperament to participate in supervised group playtime.
Despite all reasonable efforts to ensure their safety and well-being, dogs at play may occasionally engage in rough play, get dirty, and in rare cases, sustain minor accidental injuries.
Having read and understood the above, do you agree to allow your dog to participate in playtime with other dogs?
☐ Yes  ☐ No
Please note: the more dogs play, the less bored they tend to be.

Informations sur l’animal / Pet Information
Nom / Name ______________________
Race / Breed _____________________
Date de naissance / Date of birth (DOB) __________________
Sexe / Sex ☐ M ☐ F
Couleur / Color __________________
Micropuce / Microchip __________________
Stérilisé / Neutered or Spayed ☐ Oui / Yes ☐ Non / No
Vétérinaire / Veterinary clinic :____________________________________________________
Vaccinations à jour / Vaccinations :_______________________________________________
Date du dernier traitement antiparasitaire / Last parasite treatment :_________________________________
 Produit / Product __________________
Nourriture / Food :________________________________________
Quantité / Quantity __________________
☐ AM ☐ Midi / Noon ☐ PM ☐ À volonté / Free feeding
Suppléments / Supplements :______________________________________________

Dates du séjour / Stay Dates
Arrivée / Arrival ________________________
Départ / Departure _______________________

Tarifs / Pricing
Prix / Rate: 35 $ par jour + taxes / $35 per day + applicable taxes
Services supplémentaires / Additional Services
☐ Coupe de griffes / Nail trimming – 15 $
☐ Toilettage / Grooming – prix à discuter / price to be discussed
☐ Entraînement / Training – 45 $ / heure / per hour
☐ Marche supplémentaire / Additional walk – 15 $ / 30 minutes

Problèmes de santé / Health Information
(Chirurgies, allergies, problèmes de peau, masses, boiterie, incontinence, infections d’oreilles, etc.)

Caractéristiques de votre chien / Dog Characteristics
(Cocher ce qui s’applique / Check all that apply)
☐ Creuse des trous / Digs holes
☐ Mange de l’herbe / Eats grass
☐ Tente de s’enfuir / Attempts to escape
☐ Avale des objets / Eats objects
☐ Dépendance affective / Separation anxiety
☐ A déjà été attaqué / Has been attacked
☐ Saute les clôtures / Jumps fences
☐ Jappe beaucoup / Excessive barking
☐ Gêné avec étrangers / Shy with strangers
☐ Garde nourriture ou jouets / Resource guarding
☐ Mange des excréments / Eats feces
☐ Détruit coussins ou lits / Destroys bedding
☐ Urine d’excitation / Excitement urination
☐ Peur des orages / Fear of storms
☐ Grand appétit / Strong appetite
☐ A une « bulle » / Needs personal space
⚖️ TERMES & CONDITIONS
1. Acceptation des risques / Assumption of Risk
Le propriétaire reconnaît et accepte que la pension canine comporte des risques inhérents incluant, sans s’y limiter, blessures mineures ou majeures, maladies, stress, interactions entre chiens, fugue, dommages matériels ou décès, et ce, malgré toutes les précautions raisonnables prises par PAWSITIF – Pension & Toilettage.
The Owner acknowledges and agrees that dog boarding involves inherent risks including, but not limited to, minor or major injuries, illness, stress, dog-to-dog interactions, escape, property damage, or death, even when all reasonable care is exercised by PAWSITIF – Boarding & Grooming.

2. Limitation et dégagement de responsabilité / Release of Liability
Le propriétaire dégage entièrement et irrévocablement PAWSITIF, sa propriétaire, ses employés, collaborateurs et représentants de toute responsabilité civile, pénale ou financière découlant directement ou indirectement du séjour du chien.
The Owner fully and irrevocably releases PAWSITIF, its owner, employees, contractors, and representatives from any civil, criminal, or financial liability arising directly or indirectly from the dog’s stay, except in cases of gross negligence or willful misconduct.

3. Responsabilité du propriétaire / Owner Responsibility
Le propriétaire demeure seul et entièrement responsable de tout dommage corporel, matériel ou moral causé par son chien à toute personne, animal ou bien, durant toute la durée du séjour chez PAWSITIF.
The Owner remains solely and fully responsible for any bodily injury, material damage, or loss caused by their dog to any person, animal, or property during the stay.

4. Urgences vétérinaires / Veterinary Emergencies
En cas d’urgence médicale ou de condition jugée nécessaire, le propriétaire autorise expressément PAWSITIF à consulter un vétérinaire ou une clinique d’urgence de son choix.
Le propriétaire accepte d’assumer l’entièreté des frais vétérinaires, incluant examens, traitements, hospitalisation et transport. Jusqu’à concurrence de: _________________$
In the event of a medical emergency, the Owner expressly authorizes PAWSITIF to seek veterinary care at its discretion and agrees to assume full financial responsibility for all related costs.
 Up to the maximum amount of :________$

5. Durée du contrat / Contract Duration
Le présent contrat est valide pour toute la durée de vie du chien, sauf résiliation écrite par l’une ou l’autre des parties.
This agreement remains valid for the lifetime of the dog unless terminated in writing by either party.

☐ J’ai lu, compris et j’accepte les termes et conditions
☐ I have read, understood, and agree to the terms and conditions
Nom du propriétaire / Owner name

Signature ______________________ Date _______________
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